
Inhalt

Schön ist das, wovon wir träumen
Ich harre aus
Am Genfer See
Wende dich nicht ab
Was ist diese Stadt
Klar atmet der Tag
Orpheus
Ich möchte keine Hoffnung mehr
Gib mir die Hand
Ewigkeit
Wenn die Nächte hell sind
Ich erblickte dich
Ich schlief ein
Gedanken über Carmen Kotarski
Und wieder träumte mir Budapest
Nach dem Verlassen des Musée d’Orsay
Skizze zu einem Porträt
Ich hätte Geliebte sein können
Jedem von uns schlägt einmal die Stunde
Das letzte Gedicht in Stuttgart
Auf Durchreise in Tübingen
In unserm Garten
Als Antwort auf Garten im Februar
Friedhöfe
Leg dich zu mir Sonnenstrahl

http://d-nb.info/960182845


Spis wierszy 

1. Piçkne jest to o czym snimy
2. Wytrwam
3. Nad Jeziorem Genewskim
4. Nie odwracaj siç
5. Czym jest to miasto
6. Jasno oddycha dzien
7. Orfeuszu
8. Nie chcç juz zadnej nadziei
9. Podaj mi rçkç
10. Wiecznosc
11. Jesli sqjasne noce
12. Ujrzafam ciç
13. Usnçlam
14. Z myslq.o Carmen Kotarski
15. Znôw przysnii mi siç Budapeszt
16. Po wyjsciu z Musée d’Orsay
17. Szkic do portretu
18. Moglam byc kochankq
19. Kazdemu z nas jest dana taka godzina
20. Ostatni wiersz w Stuttgarcie
21. Przejazdem w Tübingen
22. W naszym ogrodzie
23. W odpowiedzi na Ogrôd w lutym
24. Cmentarze
25. Polôz siç przy mnie promieniu

lo4



Table

Le Beau est ce dont nous rêvons
Je survivrai
Au bord du lac de Genève
Ne te retourne pas
Qu’est cette ville?
Le jour respire clairement
Orphée
Je ne veux plus aucun espoir
Donne-moi la main
L’Eternité
Quand les nuits sont claires
Je t’ai aperçu
Je me suis endormie
En pensant à Carmen Kotarski
J’ai de nouveau rêvé de Budapest
En sortant du Musée d’Orsay
Ebauche d’un portrait
J’aurais pu être amante
A chacun de nous une heure est donnée
A Stuttgart, la pluie écrit
En passant par Tübingen
Dans notre jardin
En réponse au Jardin en février
Les cimetières
Couche-toi à côté de moi, rayon

lo5


